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AVANTAGES PRATIQUES

> Les couteaux peuvent être rectifiés sur une recti-
fieuse indépendante, idéalement sur une recti-
fieuse PIERRET. Le couteau mobile est réversible.

> Commande centrale des différentes fonctions de

la coupeuse qui permet à l’utilisateur de travailler

aussi bien à droite qu’à gauche de la machine.

> Démontage rapide du tablier d'alimentation. 

> Conception spéciale du tablier d'alimentation 

supprimant totalement les risques d'introduction

de matière entre la courroie transporteuse et les

parois.

> La coupeuse peut être déplacée facilement au

moyen d’un chariot élévateur ou d’un transpalette.

> Marche arrière de l'alimentation commandée par

un bouton poussoir.

> Facilité de nettoyage sous la bande de transport.

FONCTIONNEMENT

> La matière est déposée sur un tapis d'alimenta-
tion qui l'entraîne vers un rouleau cannelé traité
de gros diamètre. Le rouleau cannelé comprime
efficacement la matière sur un rouleau lisse et la
tire efficacement vers les couteaux.

> L'effet de ciseaux produit entre le couteau mobile

et le couteau fixe assure une coupe sans bavure

et sans fusion avec facilité et précision.

> La conception du rouleau cannelé permet une ali-

mentation parfaite des matières de toutes natu-

res et de toutes formes.

> En cas de surcharge en épaisseur, la courroie

transporteuse s'arrête automatiquement. Une

marche arrière permet un débourrage facile.

> Un palpeur détecte et arrête la machine en cas d’en-

roulement des matières autour du rouleau cannelé.

PIERRET  INDUSTRIES  S .P.R .L .
Rue du Sommet 32 •  B- 6838 CORBION • BELGIUM
Tel .  (32)  61.46.51.00 •  Fax .  (32)  61.46.62.63

Sales & Serv ices for  U.S.  and Canada

PIERRET  NORTH AMERICAN DIVIS ION
215 Wingo Heights  Rd •  SPARTANBURG,  S .C .  29303 • USA
Tel .  (1)  864.583.4829 •  Fax .  (1)  864.583.3362

E-mail : info@pierret.com • Web : www.pierret.com
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Puissance installée  
• 5,5 Kw/50 Hz - 6,4 Kw/60 Hz

Dimensions / Poids
• N40 avec tablier court

2.300 x 800 x hauteur 1.240 mm / 1.400 Kg
• N40 avec tablier long

3.300 x 800 x hauteur 1.240 mm / 1.440 Kg
• N40 avec détecteur

3.300 x 800 x hauteur 1.240 mm / 1.560 Kg

装机总功率

• 38 千瓦/50 赫兹 

尺寸/重量

• 8.200 x 3.000 x 高度 2.650 毫米

 5.700 千克

ROBOT+CT60N ROBOT 
AUTOMATIC 

FEEDER 
FOR CUTTING 
AND OTHER 
RECYCLING 
MACHINES

The patented "ROBOT" loader-feeder is des-
igned to take large bales and/or boxes as
well as material in bulk form and feed the
material to awaiting downstream equip-
ment such as a cutting machine. Its opera-
tion is fully automatic, consistent, adjustable
and continuous. Processed material may
consist of fibers, tangled yarns, rags, car-
pets, plastic films, tows, non-wovens, ...

EASY TO MAINTAIN AND OPERATE SAFETY
> Audible alarm linked to the platform control.

> Overload safety valve.

> Doors and covers protect the components against

contamination of materials.

> Platform protection against sudden falls in the

case of accidental pipe fractures.

> Protection from the cutting and stretching system

by doors fitted with electrical safety devices.

Total installed power 
• 38 Kw/50 Hz 

Dimensions/Weight
• 8,200 x 3,000 x height 2,650 mm/5,700 kg

26'-11” x 9'-10” x height 8'-8”/12,570 Lbs
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> Instantaneous bar speed adjustment in operating

or standby modes by means of an hydraulic

control lever.

> Quick and easy to clean.

> Material layer thickness is adjustable by simply

pushing on a control button.

> Electrical connectivity is possible to one or two

PIERRET cutting machines for automatic control of

the cutting line. 

> Connectivity is possible to other equipment for

automatic and controlled feeding.

> Automated and simplified operation means consi-

derable savings in terms of time and operators.

This system can be operated without the use of

skilled labor.

> The display, located on a separate control station, 

enables the user to control the various machine 

functions and also to detect and locate the machine

faults from a central location.

> A hydraulic cooling unit can be supplied as an option.

方便维护和使用

> 位于单独的控制站的显示器，可是用户操控

机器各种功能并且从中央位置检测和定位的

机器故障。

> 瞬时调整运行和停止棍子和使用液压控制杆

的速度。

> 快速简便清洁。

> 只要轻轻按住控制钮来调整材料的厚度。

> 自动控制切割线的电气连接可能与一个或两

个皮埃雷的切刀。

> 为了控制和自动进料可连接到其它设备的可

能性。

> 自动的、简单的在运转期间能确保大量节

省。在这种情况下，操作者无需要上岗证确 

保使用系统。

> 可提供液压冷却单元作为一个选项。

安全

> 使用控制工作平台报警器的运作。

> 在物料过载的情况下使用安全阀来确保安全

系数。

> 机悈部件均受到配备有电器及机悈锁定装置

的门和盖的保护。

> 在意外管道破裂的情况下，工作平台具有安

全性防跌落的功能。

> 通过电动安全门确保系统的切割和拉伸。

ROBOT 
CHARGEUSE 

AUTOMATIQUE 
POUR COUPEUSES 

ET AUTRES 
MACHINES 

DE RECYCLAGE

La chargeuse automatique brevetée
"ROBOT" est destinée à être placée en
amont d'une coupeuse ou éventuellement
de toute autre machine de recyclage. La
chargeuse est alimentée au départ de balles
de dimensions et de densité variables, de
produits en vrac ou de caisses. Son fonction-
nement est automatique, régulier, réglable
et continu. Les matières à traiter peuvent
être des fibres, fils emmêlés, tissus, tapis,
films plastiques, câbles, non-tissés, ...

FACILITE D’ENTRETIEN ET
D’UTILISATION

> Réglage instantané de la vitesse des barres, en

marche ou à l'arrêt, au moyen d'un levier de

commande hydraulique.

> Nettoyage facile et rapide.

> Réglage de l'épaisseur du flux de matière par

simple pression sur un bouton de commande.

> Liaison électrique possible avec une ou deux cou-

peuses PIERRET pour le contrôle automatique de

la ligne de coupage. 

> Possibilité de connexion à d'autres machines pour

une alimentation automatique et contrôlée.

> L'automaticité et la simplicité de fonctionnement

garantissent des économies importantes en

temps de travail et en personnel qui, en l'occur-

rence, ne requiert aucune qualification pour assurer

l'utilisation du système.

SECURITE

> Avertisseur sonore fonctionnant avec la com-

mande de la plate-forme.

> Soupape de sécurité en cas de surcharge.

> Portes et capots protégeant les organes contre

l'introduction de matières.

> Sécurité anti-chute brutale de la plate-forme en

cas de rupture accidentelle d'une canalisation.

> Protection du système de coupe et d'étirage par

des portes munies de sécurités électriques.

Puissance installée 
• 38 Kw/50 Hz - 44,7 Kw/60 Hz

Dimensions
• 8.200 x 3.000 x hauteur 2.650 mm

Poids
• 5.700 Kg
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W o r l d w i d e  l e a d e r  i n  f e e d i n g  a n d  c u t t i n g  e q u i p m e n t

与我们的  
CT60N 和 N60  

切割机及其他回收利用设
备兼容的自动进料器

机器人自动装载机是可以安装在切割机的

前面或者也可以跟所有其它机器循环使

用。它能够 在合适的时间，自动的将包

装的或者是不同比重散装的材料导入切割

机。机器会有程序性、 可调节性、连续

性地自动运转将材料源源不断地送进切割

机，这些材料在给料箱的出口处被 拉伸。

可以调节输出装载设备，能够打碎各种纺

织品和塑料。（纤维、地毯、塑料胶片、

线 轴、织物等等）。
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CONCEPTION

> Le ROBOT se compose de :

PLATE-FORME DE CHARGEMENT

Un plateau de grande dimension (2.330 mm x 1.880
mm), commandé hydrauliquement, peut soulever
jusqu'à 1.000 Kg afin de permettre un chargement
automatique de la trémie d'alimentation.

TREMIE D'ALIMENTATION

Une trémie d'une capacité standard de 4 m3

- option ± 6 m3 - permet de recevoir plusieurs bal-
les simultanément pour assurer un travail régulier
et continu ou pour procéder à des mélanges.

SYSTEME D'EXTRACTION ET D'ETIRAGE

Quatre barres munies de dents en acier spécial,
d'une poussée allant jusqu'à 3 tonnes par barre et
guidées par des galets de roulements sont animées
hydrauliquement d'un mouvement de va-et-vient
alternatif et réglable.

SYSTEME DE COUPE

Le va-et-vient transversal d'une lame de coupe en
segments carbure ou acier outil régularise l'épaisseur
du flux de matière à la sortie de la trémie.

L'épaisseur de matière est réglée par un dispositif
équipé d'un moto-réducteur.

MODE OPERATOIRE

> Après avoir déposé la balle sur la plate-forme de
chargement, l'opérateur procède au décerclage et,
si nécessaire, à l'enlèvement de l'enveloppe supé-
rieure de la balle. 

> Par simple pression sur un bouton de commande, la
balle est élevée et basculée dans la trémie d'ali-
mentation.

> La toile inférieure est fermement maintenue au 
plateau par un dispositif d'accrochage (en option)
pendant toute la durée du cycle jusqu'au retour de
la plate-forme dans sa position initiale.

> Simultanément, les barres d'extraction, animées
d'un mouvement de va-et-vient alternatif et régu-
lier, entraînent la matière dans un canal de sortie. 

> Une lame oscillante, située à l'entrée de ce canal,
limite l'épaisseur du flux de matière qui alimente la
coupeuse ou toute autre machine de recyclage.

> A l'exception du décerclage, toutes les opérations
sont automatiques.

COMPOSANTS

> La machine est entièrement construite en acier
mécano-soudé. 

> Les pièces sont usinées en série sur un matériel
moderne assurant une standardisation très poussée
des éléments mécaniques et l'interchangeabilité
aisée de toutes les pièces.

> Les vérins hydrauliques sont fabriqués en acier spé-
cial et les tiges des pistons sont chromées.

> Tous les mouvements tournants sont montés sur
roulements à billes ou à galets.

> Un pupitre de commande mobile centralise la com-
mande des différents mécanismes.

> L'ossature, en profilés d'acier d'une grande rigidité,
est montée, via des vérins hydrauliques, sur roues
rétractables. Le robot se pose sans scellement sur
une dalle en béton.

> Le groupe hydraulique est fixé au centre de la
machine avec grande facilité d'accès.

W o r l d w i d e  l e a d e r  i n  f e e d i n g  a n d  c u t t i n g  e q u i p m e n t
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CONCEPTION

> Le ROBOT se compose de :

PLATE-FORME DE CHARGEMENT

Un plateau de grande dimension (2.330 mm x 1.880
mm), commandé hydrauliquement, peut soulever
jusqu'à 1.000 Kg afin de permettre un chargement
automatique de la trémie d'alimentation.

TREMIE D'ALIMENTATION

Une trémie d'une capacité standard de 4 m3

- option ± 6 m3 - permet de recevoir plusieurs bal-
les simultanément pour assurer un travail régulier
et continu ou pour procéder à des mélanges.

SYSTEME D'EXTRACTION ET D'ETIRAGE

Quatre barres munies de dents en acier spécial,
d'une poussée allant jusqu'à 3 tonnes par barre et
guidées par des galets de roulements sont animées
hydrauliquement d'un mouvement de va-et-vient
alternatif et réglable.

SYSTEME DE COUPE

Le va-et-vient transversal d'une lame de coupe en
segments carbure ou acier outil régularise l'épaisseur
du flux de matière à la sortie de la trémie.

L'épaisseur de matière est réglée par un dispositif
équipé d'un moto-réducteur.

MODE OPERATOIRE

> Après avoir déposé la balle sur la plate-forme de
chargement, l'opérateur procède au décerclage et,
si nécessaire, à l'enlèvement de l'enveloppe supé-
rieure de la balle. 

> Par simple pression sur un bouton de commande, la
balle est élevée et basculée dans la trémie d'ali-
mentation.

> La toile inférieure est fermement maintenue au 
plateau par un dispositif d'accrochage (en option)
pendant toute la durée du cycle jusqu'au retour de
la plate-forme dans sa position initiale.

> Simultanément, les barres d'extraction, animées
d'un mouvement de va-et-vient alternatif et régu-
lier, entraînent la matière dans un canal de sortie. 

> Une lame oscillante, située à l'entrée de ce canal,
limite l'épaisseur du flux de matière qui alimente la
coupeuse ou toute autre machine de recyclage.

> A l'exception du décerclage, toutes les opérations
sont automatiques.

COMPOSANTS

> La machine est entièrement construite en acier
mécano-soudé. 

> Les pièces sont usinées en série sur un matériel
moderne assurant une standardisation très poussée
des éléments mécaniques et l'interchangeabilité
aisée de toutes les pièces.

> Les vérins hydrauliques sont fabriqués en acier spé-
cial et les tiges des pistons sont chromées.

> Tous les mouvements tournants sont montés sur
roulements à billes ou à galets.

> Un pupitre de commande mobile centralise la com-
mande des différents mécanismes.

> L'ossature, en profilés d'acier d'une grande rigidité,
est montée, via des vérins hydrauliques, sur roues
rétractables. Le robot se pose sans scellement sur
une dalle en béton.

> Le groupe hydraulique est fixé au centre de la
machine avec grande facilité d'accès.

设计

> 机器人的组成。

装载平台

一个大尺寸的平台（ 2.330 毫米 x 1.880毫

米）由操作者控制液压器，在进料斗允许承受

的情况下能够抬起800千克的物料。

进料斗

一个容量的料斗是4立方米- 可选择在6 立方

米左右，能同时接受包装物料，而且能确保有

次序地、连续地 或混合材料的运行。

系统提取和拉伸

四个带齿的推杆，由滚子轴承导向产生可达3

吨的推力。通过液压控制来实现往复推进。

切割系统

由硬质合金板块切削刀片往返横向切割或调节

钢板厚度料斗出口处的物质流动。

通过设备配备的一个减速电机来调整进料厚

度。

经营模式

> 大包装进料被放置在装载工作平台上后，

如果需要的话，操作者会除去大包装进料顶 

部的罩子。

> 只要操作者轻轻地按住控制钮，大包进料就

会被提起来，然后把它翻入料斗中。

> 通过一个挂钩装置将物料牢固地保持在托

板上。（可选择）直到挂钩将进料翻入料斗 

后才回到工作平台原来的位置上。

> 同时，辊杆伸出并有规则地交替来回移动导

入材料通过出口通道。

> 位于进口通道的一个摆动刀片，限制进给切

割机或其它设备回收流线的厚度。

> 除了范围例外，所有程序都是自动化。

组件

> 完全是焊接钢制成的。

> 零件是现代设备系列加工的来确保机悈部

件的程度标准化，以方便所有零件的互换 

性。

> 液压千斤顶是用特殊钢材制成的，活塞杆是

镀铬材料的。

> 所有的旋转机悈都是安装在滚珠轴和滑轮轴

上。

> 集中移动控制站控制各种不同的设备。

> 经由液压千斤顶来安装的高硬度钢型框架放

置在可收回的轮子上。机器人停留在无密 

封的混凝土板上。

> 液压群是固定在一个非常简单入口的机器的

中心。
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AVANTAGES PRATIQUES

> Les couteaux peuvent être rectifiés sur une recti-
fieuse indépendante, idéalement sur une recti-
fieuse PIERRET. Le couteau mobile est réversible.

> Commande centrale des différentes fonctions de

la coupeuse qui permet à l’utilisateur de travailler

aussi bien à droite qu’à gauche de la machine.

> Démontage rapide du tablier d'alimentation. 

> Conception spéciale du tablier d'alimentation 

supprimant totalement les risques d'introduction

de matière entre la courroie transporteuse et les

parois.

> La coupeuse peut être déplacée facilement au

moyen d’un chariot élévateur ou d’un transpalette.

> Marche arrière de l'alimentation commandée par

un bouton poussoir.

> Facilité de nettoyage sous la bande de transport.

FONCTIONNEMENT

> La matière est déposée sur un tapis d'alimenta-
tion qui l'entraîne vers un rouleau cannelé traité
de gros diamètre. Le rouleau cannelé comprime
efficacement la matière sur un rouleau lisse et la
tire efficacement vers les couteaux.

> L'effet de ciseaux produit entre le couteau mobile

et le couteau fixe assure une coupe sans bavure

et sans fusion avec facilité et précision.

> La conception du rouleau cannelé permet une ali-

mentation parfaite des matières de toutes natu-

res et de toutes formes.

> En cas de surcharge en épaisseur, la courroie

transporteuse s'arrête automatiquement. Une

marche arrière permet un débourrage facile.

> Un palpeur détecte et arrête la machine en cas d’en-

roulement des matières autour du rouleau cannelé.

PIERRET  INDUSTRIES  S .P.R .L .
Rue du Sommet 32 •  B- 6838 CORBION • BELGIUM
Tel .  (32)  61.46.51.00 •  Fax .  (32)  61.46.62.63

Sales & Serv ices for  U.S.  and Canada

PIERRET  NORTH AMERICAN DIVIS ION
215 Wingo Heights  Rd •  SPARTANBURG,  S .C .  29303 • USA
Tel .  (1)  864.583.4829 •  Fax .  (1)  864.583.3362

E-mail : info@pierret.com • Web : www.pierret.com
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Puissance installée  
• 5,5 Kw/50 Hz - 6,4 Kw/60 Hz

Dimensions / Poids
• N40 avec tablier court

2.300 x 800 x hauteur 1.240 mm / 1.400 Kg
• N40 avec tablier long

3.300 x 800 x hauteur 1.240 mm / 1.440 Kg
• N40 avec détecteur

3.300 x 800 x hauteur 1.240 mm / 1.560 Kg

装机总功率

• 38 千瓦/50 赫兹 

尺寸/重量

• 8.200 x 3.000 x 高度 2.650 毫米

 5.700 千克

ROBOT+CT60N ROBOT 
AUTOMATIC 

FEEDER 
FOR CUTTING 
AND OTHER 
RECYCLING 
MACHINES

The patented "ROBOT" loader-feeder is des-
igned to take large bales and/or boxes as
well as material in bulk form and feed the
material to awaiting downstream equip-
ment such as a cutting machine. Its opera-
tion is fully automatic, consistent, adjustable
and continuous. Processed material may
consist of fibers, tangled yarns, rags, car-
pets, plastic films, tows, non-wovens, ...

EASY TO MAINTAIN AND OPERATE SAFETY
> Audible alarm linked to the platform control.

> Overload safety valve.

> Doors and covers protect the components against

contamination of materials.

> Platform protection against sudden falls in the

case of accidental pipe fractures.

> Protection from the cutting and stretching system

by doors fitted with electrical safety devices.

Total installed power 
• 38 Kw/50 Hz 

Dimensions/Weight
• 8,200 x 3,000 x height 2,650 mm/5,700 kg

26'-11” x 9'-10” x height 8'-8”/12,570 Lbs
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> Instantaneous bar speed adjustment in operating

or standby modes by means of an hydraulic

control lever.

> Quick and easy to clean.

> Material layer thickness is adjustable by simply

pushing on a control button.

> Electrical connectivity is possible to one or two

PIERRET cutting machines for automatic control of

the cutting line. 

> Connectivity is possible to other equipment for

automatic and controlled feeding.

> Automated and simplified operation means consi-

derable savings in terms of time and operators.

This system can be operated without the use of

skilled labor.

> The display, located on a separate control station, 

enables the user to control the various machine 

functions and also to detect and locate the machine

faults from a central location.

> A hydraulic cooling unit can be supplied as an option.

方便维护和使用

> 位于单独的控制站的显示器，可是用户操控

机器各种功能并且从中央位置检测和定位的

机器故障。

> 瞬时调整运行和停止棍子和使用液压控制杆

的速度。

> 快速简便清洁。

> 只要轻轻按住控制钮来调整材料的厚度。

> 自动控制切割线的电气连接可能与一个或两

个皮埃雷的切刀。

> 为了控制和自动进料可连接到其它设备的可

能性。

> 自动的、简单的在运转期间能确保大量节

省。在这种情况下，操作者无需要上岗证确 

保使用系统。

> 可提供液压冷却单元作为一个选项。

安全

> 使用控制工作平台报警器的运作。

> 在物料过载的情况下使用安全阀来确保安全

系数。

> 机悈部件均受到配备有电器及机悈锁定装置

的门和盖的保护。

> 在意外管道破裂的情况下，工作平台具有安

全性防跌落的功能。

> 通过电动安全门确保系统的切割和拉伸。


